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EN: The configurations of this scanner should be done in "Inateck 
Scanner" APP. You can download this app by searching for "Inateck 
Scanner" in the APP store and the Google Play. Alternatively, you can 
scan the QR code below for download. For any queries, feel free to 
contact inateck customer support.

DE: Die Konfigurationen dieses Scanners sollten in der "Inateck 
Scanner" APP vorgenommen werden.  Sie können diese App 
herunterladen, indem Sie im App Store und bei Google Play nach 
"Inateck Scanner" suchen. Alternativ können Sie den QR-Code unten 
scannen, um die App herunterzuladen. Bei Fragen wenden Sie sich bitte 
an den Inateck-Kundensupport.

JP: このスキャナーの設定は「Inateck Scanner」アプリで行う必
要があります。このアプリは、APP ストアや Google Play で「Inateck 
Scanner」を検索することでダウンロードできます。また、下の
QR コードをスキャンしてダウンロードすることもできます。ご質
問がある場合は、Inateck カスタマーサポートにお気軽にお問い合
わせください

FR: Les configurations de ce scanner doivent être effectuées dans 
l'application "Inateck Scanner". Vous pouvez télécharger cette 
application en recherchant "Inateck Scanner" dans l'APP Store et 
Google Play. Alternativement, vous pouvez scanner le code QR ci-
dessous pour le téléchargement. Pour toute question, n'hésitez pas à 
contacter le support client Inateck.

IT: Le configurazioni di questo scanner devono essere eseguite 
nell'app "Inateck Scanner". Puoi scaricare quest'app cercando "Inateck 
Scanner" nell'APP store e su Google Play. In alternativa, puoi scansionare 
il codice QR qui sotto per il download. Per qualsiasi domanda, non 
esitare a contattare il supporto clienti Inateck.

ES: Las configuraciones de este escáner deben realizarse en la 
aplicación "Inateck Scanner". Puedes descargar esta aplicación 
buscando "Inateck Scanner" en la tienda de aplicaciones y en Google 
Play. Alternativamente, puedes escanear el código QR a continuación 
para descargarla. Para cualquier consulta, no dudes en contactar al 
soporte al cliente de Inateck.

Google Play App Store
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EN: ① Barcode Scanner    ② Scan Button ③ Charging Port ④ Power 

Button ⑤ USB Cable  ⑥ Base  ⑦ Base Indicator

DE: ①  Barcode Scanner ② Scan-Taste ③ Ladeanschluss 

④ Einschalttaste ⑤ USB-Kabel  ⑥ Basis ⑦ Basis-Anzeige

JP: ① バーコードスキャナー  ② スキャンボタン ③充電ポート ④
電源ボタン ⑤ USB ケーブル  ⑥ベース  ⑦ベースインジケーター

FR: ① Scanner de codes-barres ② Bouton de Scannage ③ Port de 

charge ④ Bouton d'alimentation⑤ Câble d’USB⑥ Base⑦ Indicateur 
de base

IT: ① Scanner di codici a barre ② Pulsante di scan ③ Porta di 

ricarica ④ Pulsante di accensione⑤ Cavo USB ⑥ Base⑦ Indicatore di 
Base

ES: ① Escáner de código de barras ② Botón Scan ③ Puerto de Carga 

④ Botón de Encendido ⑤ Cable USB ⑥ Base ⑦ Indicador de la base











































































FCC Note
This device complies with part 15 of the FCC Rules. Operation is subject to the 
following two conditions: (1) This device may not cause harmful interference, and (2) 
this device must accept any interference received, including interference that may 
cause undesired operation.
Note: This equipment has been tested and found to comply with the limits for a 
Class B digital device, pursuant to part 15 of the FCC Rules. These limits are designed 
to provide reasonable protection against harmful interference in a residential 
installation. This equipment generates, uses and can radiate radio frequency 
energy and, if not installed and used in accordance with the Users, may cause 
harmful interference to radio communications. However, there is no guarantee that 
interference will not occur in a particular installation. If this equipment does cause 
harmful interference to radio or television reception, which can be determined 
by turning the equipment off and on, the user is encouraged to try to correct the 
interference by one or more of the following measures:
—Reorient or relocate the receiving antenna.
—Increase the separation between the equipment and receiver.
—Connect the equipment into an outlet on a circuit different from that to which the 
receiver is connected. —Consult the dealer or an experienced radio/TV technician 
for help.
Note: The Grantee is not responsible for any changes or modifications not expressly 
approved by the party responsible for compliance. such modifications could void 
the user's authority to operate the equipment.
The device has been evaluated to meet general RF exposure requirement.
This equipment complies with FCC's RF radiation exposure limits set forth for an 
uncontrolled environment. This device and its antenna(s) must not be co-located or 
conjunction with any other antenna or transmitter.

EU Declaration of Conformity
Inateck Co., Ltd. hereby declares that this device complies with the Directive2014/53/
EU.
A copy of the Declaration of Conformity can be accessed from https://www.inateck.
de/pages/inateck-euro-compliance.

 Battery Safety Warning: 

This product contains a built-in rechargeable lithium battery. Please observe the 
following safety precautions: do not dismantle, hit, crush, or expose the battery to 
fire. If the battery experiences severe swelling, discontinue use immediately. Avoid 
placing the battery in high-temperature environments, and do not use it if it has 
been immersed in water. During transportation, do not mix the battery with metallic 
objects.

 Batteriesicherheitshinweis:

Dieses Produkt enthält einen eingebauten wiederaufladbaren Lithium-Akku. Bitte 
beachten Sie die folgenden Sicherheitsvorkehrungen: Zerlegen Sie den Akku nicht, 
schlagen Sie ihn nicht, zerquetschen Sie ihn nicht und setzen Sie ihn nicht Feuer 
aus. Bei starkem Aufblähen des Akkus verwenden Sie ihn bitte sofort nicht mehr. 
Vermeiden Sie es, den Akku in heißen Umgebungen zu platzieren, und verwenden 
Sie ihn nicht, wenn er in Wasser getaucht wurde. Mischen Sie den Akku während des 
Transports nicht mit metallischen Gegenständen.

 バッテリー安全警告：
この製品には、内蔵の充電式リチウムバッテリーが含まれています。以下の安
全上の注意事項にご注意ください：バッテリーを分解したり、打ったり、押し
潰したり、火にさらしたりしないでください。バッテリーが重度の膨張を経験
した場合は、直ちに使用を中止してください。バッテリーを高温環境に置かな
いでください。水に浸した場合は使用しないでください。輸送中は、バッテリ
ーを金属の物と混ぜないでください。

 Avertissement de sécurité de la batterie:

Ce produit contient une batterie lithium-ion rechargeable intégrée. Veuillez 
observer les précautions de sécurité suivantes : ne pas démonter, frapper, écraser 
ou exposer la batterie au feu. En cas de gonflement important de la batterie, 
cessez immédiatement toute utilisation. Évitez de placer la batterie dans des 
environnements à haute température et ne l'utilisez pas si elle a été immergée dans 
l'eau. Pendant le transport, ne mélangez pas la batterie avec des objets métalliques.

 Avviso di sicurezza della batteria:

Questo prodotto contiene una batteria al litio ricaricabile incorporata. Si prega di 
osservare le seguenti precauzioni di sicurezza: non smontare, colpire, schiacciare 
o esporre la batteria al fuoco. Se la batteria presenta un grave rigonfiamento, 
interromperne immediatamente l'uso. Evitare di posizionare la batteria in ambienti 
ad alta temperatura e non utilizzarla se è stata immersa nell'acqua. Durante il 
trasporto, non mescolare la batteria con oggetti metallici.

 Advertencia de seguridad de la batería:

Este producto contiene una batería de litio recargable incorporada. Por favor, 
observe las siguientes precauciones de seguridad: no desmonte, golpee, aplaste o 
exponga la batería al fuego. Si la batería experimenta hinchazón severa, interrumpa 
su uso inmediatamente. Evite colocar la batería en ambientes de alta temperatura 
y no la utilice si ha estado sumergida en agua. Durante el transporte, no mezcle la 
batería con objetos metálicos.


